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1. Descripción general del producto 

 
Fig.1. Sirena inalámbrica Myers MSS-AK-WS1 

 

La Myers MSS-AK-WS1 es una sirena inalámbrica para exteriores con sensor de movimiento PIR 
(infrarrojo pasivo) incorporado, diseñada para detectar movimiento dentro de su área de cobertura 
y emitir una alarma sonora con avisos de voz multilingües. Cubre un alcance de detección de hasta 
6 m desde una altura de montaje recomendada de 2,2 m. La sirena también funciona como central 
de alarma independiente: se empareja directamente con hasta 8 mandos a distancia y organiza los 
sensores de puerta y movimiento conectados en hasta 4 zonas independientes, sin necesidad de 
conectarse a Wi-Fi ni a la app. Alimentada por energía solar con opción de carga de respaldo 
DC5V/USB, está diseñada para un uso exterior fiable con los modos Armado, Desarmado, En casa y 
Emergencia. 
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2. Primer uso  

1. Monte el soporte de fijación en la pared con los tornillos incluidos, a una altura recomendada 
de aproximadamente 2,2 m. 

 
Fig.2. Soporte de fijación 

 
2. Deslice la sirena sobre el soporte de fijación hasta que quede firmemente encajada en su sitio. 

 

 
Fig.3. Fijación del producto 

 
3. Abra la tapa de silicona de la carcasa trasera para acceder al puerto USB y al botón SET. 

 
Fig.4. Botón de silicona 
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4. Conecte la alimentación por USB y DC5V. 

                          
Fig.5. Encendido del dispositivo 

 

5. Una vez completada la instalación, realice una prueba moviéndose horizontalmente por la 

zona de detección. Esto debería activar una alarma. Evite moverse en vertical directamente 

hacia el producto durante la prueba.  
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3. Alcance de detección 

 
Fig.6. Vista lateral 

 

 
Fig.7. Vista superior 
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4. Control desde la app 

El MSS-AK-WS1 funciona como central de alarma independiente: no se conecta por sí mismo a Wi-Fi 
ni a la app, sino que se empareja directamente con hasta 8 mandos a distancia y con sensores 
organizados en hasta 4 zonas independientes, mediante el botón SET situado en la parte trasera del 
dispositivo. 

4.1. Emparejamiento del mando a distancia 

En estado desarmado, pulse brevemente el botón negro de la tapa trasera. Los cuatro LED 
rojos se encenderán y la sirena emitirá un pitido largo, indicando que ha entrado en el modo 
de emparejamiento del mando a distancia. 
Active el mando a distancia en ese momento. Un pitido corto de la sirena indica un 
emparejamiento correcto (se pueden añadir hasta 8 mandos a distancia). 
Cuatro pitidos cortos de la sirena indican que el mando a distancia ya está emparejado o que 
se ha alcanzado el número máximo de mandos. 
Para eliminar todos los mandos a distancia, mantenga presionado el botón negro de la tapa 
trasera durante 3 segundos. 

4.2. Emparejamiento de las zonas 

Estando en el modo de emparejamiento del mando a distancia, pulse brevemente de nuevo el 
botón negro de la tapa trasera. La luz de la Zona 1 se encenderá y las demás luces se 
apagarán, indicando que el sistema ha entrado en el modo de emparejamiento de la Zona 1. 

Active el sensor de puerta o el sensor infrarrojo en ese momento. Un pitido corto de la sirena 
indica un emparejamiento correcto. Cuatro pitidos cortos indican que el sensor ya está 
emparejado o que se ha alcanzado el número máximo de dispositivos para esta zona. 

Para eliminar todos los dispositivos de la Zona 1, mantenga presionado el botón negro de la 
tapa trasera durante 3 segundos. 

Pulse brevemente de nuevo el botón negro para entrar en el modo de emparejamiento de la 
Zona 2, indicado por el encendido de la luz de la Zona 2 mientras las demás se apagan. El 
proceso de emparejamiento de la Zona 2 es igual que el de la Zona 1. 

Continúe este proceso para las Zonas 3 y 4. 

Después de emparejar la Zona 4, pulse brevemente el botón negro para salir del modo de 
emparejamiento. Todas las luces se apagarán. 
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5. Configuración 

5.1. Estado de la sirena: 

1. Pulse el botón de desarmado del mando a distancia. La sirena emitirá dos pitidos largos, 
acompañados de un aviso de voz que indica que el sistema está desarmado (el aviso de voz 
específico puede variar). Todas las luces se apagarán y la sirena entrará en el estado 
desarmado. 

2. Pulse el botón de armado del mando a distancia, y la sirena emitirá un sonido largo. El 
aviso de voz indicará que el sistema está armado (el idioma específico del aviso puede 
variar). Los cuatro LED rojos parpadearán una vez cada 5 segundos. La sirena entrará en el 
estado armado, y si alguien atraviesa la zona de detección, se activará una alarma. La 
sirena emitirá un sonido de alarma. 

3. Pulse el botón de armado en casa del mando a distancia, y la sirena emitirá un sonido 
largo. Las dos luces centrales parpadearán una vez cada 5 segundos durante 5 segundos. La 
sirena entrará en el estado armado en casa. Si alguien atraviesa la zona de detección, se 
reproducirá un mensaje de voz que dice «Ha entrado en la zona de detección, por favor 
salga». Si alguien vuelve a atravesar la zona de detección en el plazo de 1 minuto, se 
activará la alarma y la sirena emitirá un sonido de alarma. 

4. Pulse el botón de emergencia del mando a distancia, y todas las luces de la sirena 
parpadearán mientras la sirena emite un sonido continuo. La sirena entrará en estado de 
alarma. 

5.2. Configuración de voz 

En modo desarmado, mantenga presionado el botón negro de la carcasa trasera durante 3 
segundos hasta oír un pitido. Suelte el botón para entrar en el modo de configuración. Pulse el 
botón una vez para alternar entre idiomas. La secuencia de idiomas predeterminada es: chino, 
inglés, italiano, español, francés, ruso, checo, alemán, polaco. 

5.3. Configuración de encendido/apagado 

En modo desarmado, mantenga presionado el botón negro de la carcasa trasera durante 3 
segundos hasta oír un pitido para entrar en el modo de configuración. A continuación, 
mantenga presionado el botón negro de la carcasa trasera durante 8 segundos. Los cuatro LED 
parpadearán una vez, indicando que el sistema se ha apagado correctamente. 

En estado de apagado, mantenga presionado el botón de la carcasa trasera durante 8 
segundos. Los cuatro LED parpadearán una vez, indicando que el sistema se ha encendido 
correctamente.  
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6. Mantenimiento y notas de seguridad 

Alimentación: El dispositivo tiene una batería recargable incorporada, mantenida cargada por el 
panel solar integrado. Utilice el cable USB incluido y un adaptador de corriente DC5V para cargarla 
directamente si es necesario, por ejemplo durante la configuración inicial o en condiciones de poca 
luz solar. 

Seguridad de la batería: No desmonte, perfore, aplaste, cortocircuite ni exponga el dispositivo al 
fuego o al calor extremo, ya que esto puede dañar la batería interna. Deje de usarlo si la carcasa se 
hincha, se calienta o se daña. Deseche el dispositivo conforme a la normativa local sobre residuos 
electrónicos; no lo deseche junto con la basura doméstica general. 

Instalación: Monte el soporte de fijación en la pared con los tornillos incluidos, a una altura 
recomendada de aproximadamente 2,2 m, con una vista clara y despejada de la zona que se desea 
monitorizar. Coloque el panel solar de forma que reciba luz solar directa durante la mayor parte del 
día posible, para mantener cargada la batería incorporada. Evite orientar el sensor directamente 
hacia fuentes de calor, rejillas de ventilación u objetos en movimiento como ramas de árboles o 
tráfico rodado, ya que esto puede provocar alertas falsas o detecciones fallidas. 

Entorno de funcionamiento: El dispositivo está diseñado para instalación en exteriores y exposición 
normal a la intemperie. No lo sumerja en agua ni lo exponga a temperaturas fuera del rango 
indicado en la ficha técnica del producto. Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de calor 
directas, como salidas de escape o calefactores, aunque la luz solar sobre el panel solar es necesaria 
y esperada para la carga. 

Limpieza: Limpie el dispositivo únicamente con un paño suave y seco. No utilice disolventes, 
limpiadores abrasivos ni aerosoles, y nunca sumerja el dispositivo en agua. 

Conexión inalámbrica: Mantenga los mandos a distancia y sensores emparejados dentro del 
alcance de radiofrecuencia fiable de la sirena, y alejados de paredes gruesas, superficies metálicas o 
fuentes importantes de interferencia, para garantizar que las señales se reciban sin demora. 

Mantenimiento: El dispositivo no contiene piezas reparables por el usuario. No intente abrir ni 
reparar el dispositivo usted mismo, ya que podría dañarlo y anular la garantía. Si el dispositivo 
presenta algún fallo, póngase en contacto con el soporte de Partizan utilizando los datos indicados a 
continuación. 

Limitaciones: Esta sirena es un accesorio de seguridad complementario y no es un sistema de 
alarma de seguridad certificado para la vida. No debe considerarse como el único medio de 
protección en situaciones en las que no detectar un evento pueda provocar lesiones, pérdida de 
vidas o daños materiales graves. 
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Contactos: 

WhatsApp: +420 777 054 888 

Email: support@partizan.global 

Telegram: https://t.me/PartizanSupport_bot 

mailto:support@partizan.global
https://t.me/PartizanSupport_bot

